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NGAYA
1 . Ng a a t j a  n g a y a .
2. Pip i r r i  p i t j a n g u  n g a y a k u .

4. Katja pitjangu ngayaku.


7. Katjalu ngaya katingu.
8 . Ngayalu kuka katingu
1. This is a cat.
2. The chi ld went for a cat.
3. Grandfather went for cat.
4. Son went for cat .
5. The chi ld brought a cat.
6. Grandfather brought a cat.
7. Son brought a cat.
8. The cat brought meat.
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